
 

Proiect  

 

L E G E 

pentru modificarea Legii nr. 273/1994 privind actele de identitate  

din sistemul național de pașapoarte 

 

Parlamentul adoptă prezenta lege organică. 

Prezenta lege transpune parțial Regulamentul (UE) 2019/1157 al Parlamentului 

European și al Consiliului din 20 iunie 2019 privind consolidarea securității cărților de 

identitate ale cetățenilor Uniunii și a documentelor de ședere eliberate cetățenilor 

Uniunii și membrilor de familie ai acestora care își exercită dreptul la liberă circulație, 

Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 188/67 din 12 iulie 2019. 

 

Art. I. – Legea nr. 273/1994 privind actele de identitate din sistemul național de 

pașapoarte (Monitorul Oficial al Republicii Moldova, 1995, nr. 9, art.  89), cu 

modificările ulterioare, se modifică după cum urmează:  

 

1. Articolul 1: 

la alineatul (1), după cuvântul „pașapoarte” se introduce textul „ , de cărți de 

identitate”; 

la alineatele (2) și (3), după cuvântul „Pașapoartele” se introduce textul „ , cărțile 

de identitate”; 

articolul se completează cu alineatul (4) cu următorul cuprins: 

„(4) Toate tipurile de buletine de identitate eliberate cetățenilor Republicii 

Moldova până la data emiterii primei cărți de identitate (buletinul de identitate, 

buletinul de identitate electronic, buletinul de identitate provizoriu) se consideră 

valabile potrivit termenului de valabilitate al acestora, dacă nu intervin situații în care 

potrivit prevederilor legale acestea devin nevalabile.”; 

2. La articolul 2, alineatul (13) se exclude; 

3. Articolul 3: 

în titlul articolului, înainte de cuvintele „Buletinele de identitate” se introduce 

textul „Cărțile de identitate.”; 

la alineatul (1), cuvintele „Buletinul de identitate al cetățeanului Republicii 

Moldova se eliberează” se substituie cu textul „Cartea de identitate se eliberează 

cetățenilor Republicii Moldova,”; 

la alineatul (11): 

cuvintele „Buletinul de identitate provizoriu” se substituie cu cuvintele „Cartea 

de identitate provizorie”; 

la litera a), cuvintele „privind eliberarea buletinului de identitate” se substituie 

cu cuvintele „pentru eliberarea cărții de identitate”, iar cuvântul „acestuia” se substituie 

cu cuvântul „acesteia”; 

litera b) va avea următorul cuprins: 

„b) persoanei care nu posedă toate documentele necesare pentru eliberarea cărții 

de identitate și nu posedă un alt act de identitate aflat în termen de valabilitate 

(pașaport, document de călătorie);”; 
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 litera d) se completează cu cuvintele „al cetățeanului Republicii Moldova sau a 

cărții de identitate”; 

la litera e), după cuvântul „persoanei” se introduce textul „care execută o 

pedeapsă penală privativă de libertate,”; 

litera f) se abrogă; 

alineatul se completează cu litera h) cu următorul cuprins: 

„h) persoanei pentru care prelevarea amprentelor digitale este temporar 

imposibilă.”; 

la alineatul (12): 

la enunțul întâi, cuvintele „buletinul de identitate provizoriu” se substituie cu 

cuvintele „cartea de identitate provizorie”; 

  enunțul al doilea va avea următorul cuprins: „Pentru persoanele care execută o 

pedeapsă penală privativă de libertate, cartea de identitate provizorie se eliberează pe 

termenul aflării în detenţie, dar nu mai mare de 10 ani.”; 

articolul se completează cu alineatul (42) cu următorul cuprins: 

„(42) Cartea de identitate provizorie, buletinele de identitate și permisele de 

ședere conțin date în format tipărit și în format inscripționat prin tehnici speciale, 

precum și elemente de particularizare și de siguranță. Cartea de identitate conține și 

date în format electronic în mediul de stocare electronică a datelor.”; 

la alineatul (5): 

enunțul de la început va avea următorul cuprins: 

„(5) Cărțile de identitate, buletinele de identitate şi permisele de şedere conţin 

următoarele date în formatul tipărit:”; 

litera d) va avea următorul cuprins: 

„d) denumirea actului de identitate: 

CARTE DE IDENTITATE / IDENTITY CARD; 

CARTE DE IDENTITATE PROVIZORIE; 

BULETIN DE IDENTITATE PENTRU APATRIZI; 

BULETIN DE IDENTITATE PENTRU REFUGIAŢI; 

BULETIN DE IDENTITATE PENTRU BENEFICIARII DE PROTECŢIE 

UMANITARĂ; 

PERMIS DE ŞEDERE PERMANENTĂ; 

PERMIS DE ŞEDERE PROVIZORIE PENTRU CETĂŢENI STRĂINI; 

PERMIS DE ŞEDERE PROVIZORIE PENTRU APATRIZI;”; 

la litera k), enunțul „Această informaţie nu se indică în buletinul de identitate 

provizoriu al persoanei care renunţă la numărul de identificare de stat” se exclude;  

literele m) și r) se abrogă; 

la litera t), textul „(pentru buletinele de identitate provizorii)” se substituie cu 

textul „(pentru cartea de identitate provizorie)”; 

alineatul (51) va avea următorul cuprins: 

„(51) În mediul de stocare electronică a datelor al cărții de identitate se înscriu: 

a) datele din formatul tipărit; 
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b) mijloacele semnăturii electronice avansate și certificatele cheilor publice  

(pentru titularii cu capacitate deplină de exercițiu); 

c) datele biometrice ale titularului: imaginea facială și, după caz, amprentele 

digitale.”; 

la alineatul (52): 

enunțul al doilea se completează cu cuvintele „electronic al cetățeanului 

Republicii Moldova și a cărții de identitate”; 

articolul se completează cu alineatul (53) cu următorul cuprins: 

„(53) Persoanele pentru care prelevarea amprentelor digitale este fizic imposibilă 

(permanent sau temporar) şi copiii cu vârstă sub 12 ani sunt exonerați de obligația de a 

se supune amprentării digitale. În cazul în care prelevarea amprentelor digitale este 

temporar imposibilă, cartea de identitate sau cartea de identitate provizorie se 

eliberează pe un termen de 12 luni.”; 

alineatele (6) și (7) vor avea următorul cuprins: 

„(6) Datele cu caracter personal se înscriu în cărțile de identitate, buletinele de 

identitate şi în permisele de şedere în limba română. 

(7) Denumirea câmpurilor informaţionale din cărțile de identitate se indică în 

limba română şi în limba engleză.”; 

la alineatul (8), cuvintele „buletinului de identitate al cetățeanului Republicii 

Moldova” se substituie cu cuvintele „cărții de identitate sau al cărții de identitate 

provizorie”; 

la alineatul (10), cuvintele „Buletinele de identitate” se substituie cu cuvintele 

„Buletinul de identitate pentru apatrizi”; 

alineatele (101) și (102) vor avea următorul cuprins: 

„(101) Cartea de identitate se eliberează pe termen de valabilitate:  

a) de 4 ani, pentru persoanele cu vârsta cuprinsă între 0 - 7 ani; 

b) de 7 ani, pentru persoanele cu vârsta cuprinsă între 7 - 14 ani; 

c) de 10 ani, pentru persoanele cu vârsta cuprinsă între 14 - 70 ani; 

d) nelimitat, după împlinirea vârstei de 70 de ani. 

(102) În cazul adresării persoanei pentru obţinerea buletinului de identitate 

pentru apatrizi și a cărții de identitate în perioada de până la un an înainte de împlinirea 

vârstei necesare încadrării într-o grupă de vârstă ulterioare, prevăzute la alineatele (10) 

și (101), actul de identitate respectiv se eliberează cu termen de valabilitate stabilit 

pentru această grupă de vârstă.”; 

4. Articolul 4: 

la alineatul (13) litera e), după cuvintele „cererea pentru eliberarea” se introduce 

textul „cărții de identitate provizorie,”; 

alineatul (14) va avea următorul cuprins: 

„(14)  Cartea de identitate ce conține mijloacele semnăturii electronice avansate 

și certificatele cheilor publice nu se eliberează la solicitarea reprezentantului sau la 

demersul instituțiilor în situațiile prevăzute la alin. (13) literele e), g) și h).”; 

la alineatele (19), (110) și (3), cuvintele „autoritate competentă” se substituie cu 

cuvintele „autoritate emitentă”; 

alineatul (2) se completează cu cuvintele „în condițiile stabilite de Guvern”; 
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alineatul (3) se completează cu enunțul al doilea cu următorul cuprins: „Se 

exceptează situațiile în care aceste date sunt disponibile în resursele informaționale ale 

autorității emitente sau în resursele informaționale ale altor autorități/instituții publice 

și pot fi consumate de către autoritatea emitentă în mod automatizat, prin intermediul 

platformei de interoperabilitate instituite de către Guvern.”; 

la alineatul (4), ultimul enunț va avea următorul conținut: 

„Cartea de identitate ce conţine mijloacele semnăturii electronice avansate şi 

certificatele cheilor publice nu se înmânează prin reprezentant şi nu poate fi livrată.”; 

5. Articolul 5: 

la alineatul (1): 

literele b) și c) vor avea următorul cuprins: 

  „b) care conţin date ce urmează să fie schimbate sau modificate; 

c) în care lipsesc unele date reglementate legal, care conțin date schimbate sau 

modificate ilegal sau care nu corespund adevărului;”; 

litera f) se abrogă; 

la alineatul (3): 

alineatul întâi va avea următorul cuprins: 

„(3) Actul de identitate este nul de drept în cazul în care a fost eliberat în baza 

unui document ulterior anulat ori despre care s-a constatat că era nul, fals ori falsificat 

sau în baza unei informaţii frauduloase.”; 

la alineatul al doilea, cuvintele „sau a mențiunilor de pe fișa de însoțire la 

acesta” se exclud; 

articolul se completează cu alineatul (4) cu următorul cuprins: 

„(4) Fișele de însoțire la toate tipurile de buletine de identitate și permise de 

ședere valabile, aflate în circulație, sunt nule de drept de la data punerii în circulație a 

primei cărți de identitate.”.  

6. Articolul 7: 

titlul articolului va avea următorul cuprins: 

„Articolul 7. Obligaţia de a deţine cartea de identitate, buletinul de identitate, 

permisul de ședere”; 

alineatul unic va avea următorul cuprins: 

 „Cetăţenii Republicii Moldova care locuiesc în Republica Moldova sunt obligaţi 

să deţină cartea de identitate  de la vârsta de  14 ani, apatrizii şi refugiaţii sunt obligați 

să dețină buletinul de identitate respectiv de la data recunoaşterii statutului de apatrid 

sau de refugiat, iar beneficiarii de protecţie umanitară – de la data acordării protecţiei 

umanitare de către autorităţile competente ale Republicii Moldova. Cetățenii străini cu 

domiciliul sau reședința temporară în Republica Moldova sunt obligați să dețină 

permisul de ședere de la data acordării dreptului de ședere permanentă sau, respectiv, 

provizorie de către autorităţile competente ale Republicii Moldova.”; 

7. Articolul 8: 

alineatul (1): 

enunțul de la început va avea următorul cuprins: 

„(1) Titularul de acte de identitate sau reprezentantul legal al acestuia este 

obligat:”; 
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litera c) va avea următorul cuprins: 

„c) în termen de 15 zile să comunice autorităţii emitente despre pierderea, furtul, 

deteriorarea sau găsirea actului de identitate;”; 

alineatul se completează cu literele d) și e) cu următorul cuprins: 

„d) în termen de până la 30 de zile de la producerea uneia dintre situațiile 

prevăzute la art. 5 alin. (1) să solicite autorității competente eliberarea unei noi cărți de 

identitate sau a unui nou buletin de identitate ori permis de ședere, în funcție de statutul  

juridic; 

e) în termen de 15 zile de la schimbarea domiciliului sau a reședinței temporare 

să solicite autorității competente înregistrarea la adresa nouă de domiciliu sau de 

reședință temporară, pentru actualizarea informației respective în Registrul de stat al 

populației.”; 

alineatul (2) se abrogă; 

8. Articolul 9 

la alineatul (1): 

litera i) va avea următorul cuprins: 

„i) întrebuinţarea actelor de identitate nevalabile peste termenul stabilit la art. 8 

alin. (1) lit. d), cu excepția prevăzută la art. 78 alin. (6) lit. c) din Codul electoral al 

Republicii Moldova nr. 325/2022;”; 

 

Art. II.  – (1) Prezenta lege intră în vigoare la data de 1 ianuarie 2025. 

(2) Guvernul, în termen de 6 luni de la data publicării prezentei legi în 

Monitorul Oficial al Republicii Moldova: 

a) va prezenta Parlamentului propuneri privind aducerea legislaţiei în vigoare în 

concordanţă cu prezenta lege; 

b) va aduce propriile acte normative în concordanţă cu prezenta lege. 

(3) Fișele de însoțire la toate tipurile de buletine de identitate și permise de 

ședere valabile, aflate în circulație se consideră nule de drept de la data intrării în 

vigoare a prezentei legi. 

(4) Până la data intrării în vigoare a prezentei legi, persoanele fizice de drept 

public și de drept privat se vor conforma cerințelor tehnice aplicabile în cadrul 

platformei de interoperabilitate, pentru accesarea informațiilor cu privire la adresa de 

domiciliu și de reședință temporară a titularilor cărților de identitate, buletinelor de 

identitate și ai permiselor de ședere, utilizate pentru scopul său legal, cu excepția 

situațiilor în care  sunt aplicabile prevederile legale speciale, în care schimbul de date 

se va efectua în baza contractelor și acordurilor bilaterale. 

 

 

PREȘEDINTELE  PARLAMENTULUI 


